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• Founder: Menno Simons (1496-1561) of Friesland, NL


• Three main maxims:


1. Anabaptism (“Again-Baptists“)


2. Pacifism (no military service)


3. Separation of church and state


• Political/ecclesiastical prosecution -> emigration to


• West-Prussia (ca.1550)


• Ukraine (1789 and 1804)


• Ukraine, Russia, Kazakhstan (ca.1900)


• etc.
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Mennonites - History
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Canada, US, Mexico, Belize, Brazil, Paraguay, Uruguay,  Bolivia, Argentina…



The Mennonite Wenker-Questionnaires

• Georg Wenker (1852-1911)


• Director of the Deutscher Sprachatlas (DSA) (German Language Atlas)


• Survey of dialects in the German Reich


• 1st survey: 1876-1887


• Questionnaires sent to schools, to be filled in by the teacher


• 38-42 sentences to be translated and written down in the local 
dialect


• 44.251 questionnaires from 40.736 places (of schools)


• Several following surveys (e.g. Cimbrian) including Mitzka’s
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• 42 rheinische Sätze “Rhenish sentences”


• 38 westfälische Sätze “Westphalian sentences”


• 40 sentences of later surveys in northern, middle, and 
southern Germany


• 1. Im Winter fliegen die trockenen Blätter in der Luft herum. 
(“In Winter, the dry leaves fly though the air.”)


• 2. Es hört gleich auf zu schneien, dann wird das Wetter 
wieder besser. (It will stop snowing soon, the weather will 
get better then.”)


• 3. Thu Kohlen in den Ofen, daß die Milch bald an zu kochen 
fängt. ("Put coals in the stove, so the milk will soon beginn 
to boil.”)
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• 1930, 57 questionnaires (forms)


• by Walther Mitzka, Professor in Danzig, later director of 
the DSA


• refugee camps in Mölln and Hammerstein (DE) 


• dispossessed, German-speaking Mennonites 


• fled from the Soviet Union 
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The Mennonite Wenker-Questionnaires
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1. Em Winta fleji di dreji Bläda eni Lofft herom. 

Regier Jak. Jakob Dorf Felsenbach. Kreis Kriwojrog. Ukraina

(www.regionalsprache.de)
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Orenburg

Neu Samara Barnaul

Molotschna

Chortitza


Krim

Schlachtin


Sagradowka

Borosenko

Omsk
Arkadak

57 forms,  
ca 38 localities,  

ca 11 (major) colonies

(www.chort.square7.ch)
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http://www.chort.square7.ch


Molotschna

Chortitza

Memrik

Bachmut

Ignatjewo

Schlachtin

Borosenko


Sagradowka

Krim

Major Mennonite colonies in the Ukraine
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“Mother“ colonies
• Chortitza: 


• Altkolonie “Old colony“


• Established in 1789 by families from around Danzig (Großes Werder)


• Rather poor settlers 


• Low-German dialect only, no written standard, no sermons 


• Molotschna


• Neukolonie “New colony“


• Established in 1804


• Wealthy settlers 


• Low German dialect, written Standard German, ecclesiastical High/Standard 
German
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• Plautdietsch a.k.a. Mennonite Low German


• ?Low Prussian dialect of (East) Low German


• ?Dutch influence 


• ?2 major varieties: Chortitza and Molotschna 
Plautdietsch 
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The Mennonite Wenker-Questionnaires



 syncretism of dative/accusative occurs 


• adnominally:


• Definite article


• (relative, reflexive, demonstrative, possessive 
pronouns; adjectives)


• Personal pronouns (full forms and enclitics)
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WS3: Thu Kohlen in den Ofen, daß die Milch bald an zu kochen fängt. 
“Put coals in the oven so the milk will soon beginn to boil.”

(Prep+)acc.m.sg.

54985: Do Kohli em Owi, daut de Malk bolt to koki aunfangt.

Definite article 
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WS3: Thu Kohlen in den Ofen, daß die Milch bald an zu kochen fängt. 
“Put coals in the oven so the milk will soon beginn to boil.”
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WS3: Thu Kohlen in den Ofen, daß die Milch bald an zu kochen fängt. 
“Put coals in the oven so the milk will soon beginn to cook.”

Forms # of occurrences
em 24

em dem 3
en dem 14
en den 15

emm den 1
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WS3: Thu Kohlen in den Ofen, daß die Milch bald an zu kochen fängt. 
“Put coals in the oven so the milk will soon beginn to cook.”

Forms # of occurrences
em 24

em dem 3
en dem 14
en den 15

emm den 1

Forms # of 
occurrences %

+[m] 41 71,9
+[n] 15 26.3

Other 1 1,8

p-value: (chi2) 0.000512 (without category ‘other’)
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WS4: Der gute alte Mann ist mit dem Pferde durchs Eis gebrochen 
und in das kalte Wasser gefallen. 

“The good old man fell with the horse through the ice into the cold 
water.”

Durchs Eis “through the ice“ (Prep+)acc.n.sg.

Definite article 
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Mit dem Pferde “with the horse“ (Prep+)dat.n.sg.

 In das kalte Wasser “into the cold water“ (Prep+)acc.n.sg.



Dative Accusative Accusative
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Dative Accusative Accusative
�22

Forms # of 
occurrences %

+[m] 31 54,4
+[t] 11 19,3

Other 13 22,8



Dative Accusative
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Forms # of 
occurrences %

+[m] 14 24,6
+[t] 29 50,9
+[s] 8 14

no article 6 10,5

Accusative



AccusativeDative
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Forms # of 
occurrences %

+[m] 15 26,3
+[t] 39 68,4
+[n] 1 1,8

none/
other 1 1,8

Accusative
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Forms # of 
occurrences %

+[m] 41 71,9
+[n] 15 26.3

Other 1 1,8

In den Ofen  
“in the oven“ 

Acc.sg.m.

Forms # of 
occurrences %

+[m] 31 54,4
+[t] 11 19,3

Other 13 22,8

Mit dem Pferd  
“with the horse“ 

Dat.sg.n.

Forms # of 
occurrences %

+[m] 15 26,3
+[t] 39 68,4
+[n] 1 1,8

none/
other 1 1,8

In das kalte Wasser  
“into the cold water“ 

Acc.sg.n.

Durch das Eis  
“through the ice“ 

Acc.sg.n.

Forms # of 
occurrences %

+[m] 14 24,6
+[t] 29 50,9
+[s] 8 14

no article 6 10,5
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Forms # of 
occurrences %

+[m] 54 94,7
+[n] 3 5,3

Mit dem Kochlöffel 
“with the cooking spoon“ 

Dat.sg.m.

Auf dem Felde 
“on/at the field“ 

Dat.sg.n.

Forms # of 
occurrences %

+[m] 9 15,8
+[i] 23 40,4
+[e] 20 35,1
+[t] 1 1,8

Vor das Dorf 
“in front of the village“ 

Acc.sg.n.

Forms # of 
occurrences %

+[m] 9 15,8
+[t] 40 70,2

Ins Korn 
“into the crop“ 

Acc.sg.n.

Forms # of 
occurrences %

+[m] 36 63,2
+[n] 1 1,8
+[t] 9 15,8
+[s] 3 5,3
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SG.N SG.M

Dative
+[m] mit dem Pferd

+[i,e] auf dem Felde
 +[m] mit dem 

Kochlöffel

Accusative
+[m] ins Korn


+[t] in das kalte Wasser 

+[t] durch das Eis

+[m] in den Ofen

+[t] vor das Dorf

Distribution of coda phonemes Dat/Acc Sg m/n

+[t] never dative 
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sgm sgf sgn plm plf pln

Nominative 

WS4 Der gute alte 
Mann

WS3 die Milch WS2 das Wetter WS6 die Kuchen WS14 die bösen 
Gänse

WS1 die trocknen 
Blätter

WS25 Der Schnee WS6 Das Feuer WS8 Die Füße
WS39 der braune 
Hund

WS34 Das Wort WS15 die Andern

(WS35 Das war) WS24 die Andern
(WS29 die euern)
WS38 Die Leute

Dative 

WS11 mit dem 
Kochlöffel

WS9 bei der Frau WS4 mit dem 
Pferde

WS17 mit der 
Bürste

WS38 auf dem 
Felde

WS36 auf dem 
Mäuerchen

Accusative 

WS3 in den Ofen WS21 die neue 
Geschichte

WS4 in das kalte 
Wasser

(WS37 die wollten 
sie)

WS7 die Eier

WS40 über die 
Wiese

WS37 vor das Dorf WS40 mit den 
Leuten

WS11 um die Ohren

(WS40 ins Korn) WS17 die Kleider
(WS4 durchs Eis)

Paradigm definite article 

Plautdietsch (Wenker)
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SG.M SG.N SG.F Pl.M. Pl.N. Pl.F.

NOM +[e,i]

+[m]* +[t] +[e,i]


+[m]* +[e,i] +[e,i] +[e,i]

ACC +[m] 

+[n] 

+[t] 

 +[m] 


    +[n]***
+[e,i] +[e,i] +[e,i]

DAT +[m]

  +[n]***

   +[e,i]/ 

  +[m]


+[t]

+[e,i]

+[r]*

*occurs only once 
**occurs twice 
***occurs thrice

Paradigm definite article 

Plautdietsch (Wenker)
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*occurs only once 
**occurs twice 
***occurs thrice

Paradigm definite article 

Plautdietsch (Siemens 2012)
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SG.M SG.N SG.F Pl.M. Pl.N. Pl.F.

NOM +[e,i]

+[m]* +[t] +[e,i]


+[m]* +[e,i] +[e,i] +[e,i]

ACC +[m] 

+[n] 

+[t] 

 +[m] 


    +[n]***
+[e,i] +[e,i] +[e,i]

DAT +[m]

  +[n]***

   +[e,i]/ 

  +[m]


+[t]

+[e,i]

+[r]*

*occurs only once 
**occurs twice 
***occurs thrice

Paradigm definite article 

Plautdietsch



Next steps
• other (adnominal) paradigms in Mennonite WS


• Variation within informants (?age, sex)


• Geographical distribution: 


• Can the Chortitza/Molotschna dichotomy be confirmed? 


• Any (other) patterns?


• Dat/Acc in other Mennonite lang. islands? (synchronic, diachronic) (Kaufmann 2004, 2008, 
2011)


• Possible explanations 


• structural (Dutch/Low Prussian ‘inheritance’)


• semantic (spatial vs. directional)


• phonological (create distinctiveness) �32
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Thank you for your attention.  
Grazie mille! 


